Nissan Engineering Standard V7

NES Part Name for Automotive Parts D 0103

Revised 1995

1. SCOPE _
This Standard specifies part name for automotive parts, hereafter referred to as “part name".

Remark: The Standard shall not be applied to previously named parts or commonly used names (such
as parts catalogs, and instruction books, etc.}).

2. LANGUAGE
Usually, standard English is used for the part name.
As a rule, the abbreviations specified in this Standard shall be used.

3. COMPOSITION OF PARTS NAME
The part name is composed as follows:
Total numbér of the name-characters shall be minimized (40 max. Usually within 30.)

Name (Designation) Hyphen Explanatory word Comma Supplemertary
b word
Q000 0O - QOO0 000 , 00
Example: GEAR ASSY-3TRG

1.
2. SPR-RTN, BRAKE SHOE
3. BOLT-HEX HD, W/WASH

Remarks: 1. Putahyphen (-) between the name and the explanatory word. And put 2 comma (,) between
the explanatory word and the supplementary word.
2. To register parts names in ANEMS, abbreviations shall be used because the total number
of the name-characters shall be within 30.
3. The explanatory and supplementary words shall be omitted when the name is completely
descriptive of the part.

—h

PISTON
CARB
RAD ASSY

Examples:
2.
3.

3.1 Name (Designation}
A brief noun expressing function of the part shall be used for its name so that it is easily
understood without the explanatory and supplementary words.
Terms expressing combined or collected parts (such as ASSY, SET and KIT) shall be arranged as
"' the second word. ( Leave one space after the preceding noun.)

Examples: 1. ENG ASSY
2. PUMP ASSY-OIL
3. KEY SET
4. GSKT KIT-REPAIR

3.2 Explanatory word
If a name does not completely describe the function and purpose of the part, the explanatory word
shall be used. One space shall always be left between the explanatory words arranged in the
normal arder.

Examples: 1. GSKT-CYL HEAD
2. MANIF-INT Y
3. WHEEL ASSY-STRG AT NATAR

Reference Standard: JASO Z 203-1984 Basic words for automoebile
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3.3
1)

2)

D 0103
1995

Supplementary word
The supplementary words shall be used 1o identify parts of the same name or explanatory word.

Usually, words which indicate the parts locations (such as FR/RR, UPR/LWR) shall be used for the
group or a pair of parts. When the words need to express their order, supplementary words which
indicate the order (such as 18T, 2ND, 3RD..., A, B, C) shall be used.

Some supplementary words indicate designations and dimensions.

Remarks: Standard parts (specified in NES D 2001 and D 5001) are used to indicate desighations and

Examples:

dimensions of the parts.

1. SOC-TIEROD, RH

2. BOLT-HEX, 12 x 100

3. SPR-RTN, BRAKE SHOE
4. HOSE-FUEL, W/GLP ()

A space is not necessary for W/. As for W/O, one space shall be left between the charac-
ters.

4. DESIGNATION OF PART NAME (GENERAL RULE)

8
(1) The parts of the same function or action shall be designated by the same part name. -
(2) A part with two or more purposes shall not be designated by multiple names, and contradictory d
explanations or supplementary words shall not be used.
(3) The words FR and RR shall be used to indicate the part-locations forward and rearward in the
vehicle. )
(4) The words RH and LH shall be used to indicate the part-locations right or left (facing the front of
the vehicle) in the vehicle.
(5)  When putting the parts in order, the numbers and marks shall be used as 15T, 2ND, 3RD, 4TH...,
A, B, C... starting from the front or the top of the vehicie.
(6) When two or more words for identification are required, the following order shall be used for des-
ignation.
FR ) OTR 3 UPR } o RH )
RR 7 IR T LwR LH
5. DESIGNATION OF PART NAME {SPECIAL)
5.1 Proper use of ASSY, COMPL and SUB ASSY
(1) A combination of parts shall be termed ASSY.
(2)  When a combination including an ASSY has the same designation as the ASSY, the combination
shall be expressed by COMPL.
(3) A combination made before the ASSY may be termed SUB ASSY. S
5.2 Proper use of SET and KIT -/
Parts functionally used as a group or a pair shall be termed SET,
Parts collected for convenience shalt be termed KIT. For example, replacement parts for repair
and adjustment, parts for special equipment.
5.3 Proper use of name and explanatory words
Proper use of the name and the explanatory words shall be as follows.
(1) Designate as
BLOCK-CYL HEAD-CYL
SFT-RR AXLE SFT-PROP
provided that CAMSHAFT, CRANKSHAFT, KINGPIN, etc. shall be used as one word.
{2) Designated as
RING-CIL RING-PISTON
RING-SNAP
provided that O-ring shall be used as SEAL-Q RING.
{3) Designate as
WASH-LOCK WASH-PLAIN
WASH-THRUST
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{4) Designate as

SCR-MACH SCR-WCOD
SCR-TAPPING SCR-SET
SCR-ADJ

6. DESIGNATION OF PART NAME

D 0103
1995

Part names shall be written in capital letters on the “'design arrangement document” (such as the
drawings and design notice) as the examples below.

Remarks: 1. This Standard does not apply to designations of part names other than those used on the
“design arrangement document’’ such as drawings and design notice.
2. The supplementary and explanatory words may be omitled, if required by the various
departments for the production of the part.

Exampie
Designations Formal names
1 CARB Carburetor
2 SFT-PRCP Shaft-propeller
‘ 3 GSKT-CYL HEAD Gasket-cylinder head
" 4 MANIF-INT Manifold-intake
5 BOLT-HEX Bolt-hexagon
6 SPR-RTN, BRAKE SHOE Spring-return, brake shoe
7 TUBE-FILLER, BRAKE FLUID Tube-filler, brake fluid
8 SHIM-ADJ, DRIVE PINION Shim-adjusting, drive pinion
9 RAIL-FR ROQF Rail-front roof
10 |WHEEL ASSY-STRG Wheel assembly-steering
11 BUSH-H3G, STRG GEAR Bushing-housing, steering gear
12 GEAR ASSY-STRG Gear assembly-sieering
13 ABS ASSY-SHOCK, FR Absarber assembly-shock, front
14 |FDR ASSY-FR, RH Fender assembly-front, right hand
15 [BAR-SUPT, BAT Bar-support, battery
16 | SUPT-ACCEL PEDAL Support-accelerator pedal
17 | SW COMPL-STOP LAMP Switch complete-stop lamp
18 MOTOR ASSY-WS WIPER Motor assembly-windshield wiper
19 ]BLADE ASSY-WS WIPER Blade assembly-windshield wiper
20 HOSE-DRAIN, AR BOX RH Hose-drain, air box right hand
b 7. ABBREVIATIONS

Abbreviations shall be used to eliminate inefficiency in designing, and to make effective use of
space in drawings. The abbreviations shall conform to Attachment Tables 1 and 2.

Remarks: 1. The abbreviations in attachment table 2 apply only to the standard parts or sub-standard

parts.

2. The abbreviations have been determined on the basis of following.
1} The abbreviations shall also be understood by the reader.
2} The abbreviations shall have international acceptance and the formal names shall be

easily recognizable.

3) The abbreviations shall be used to express words briefly, and brief words {usually 5
characters or less) do not need the abbreviations.

4) As a rule, the abbreviations shall not be misused with acronyms.

5) Siash mark (/) shall not be used with the exception of W/ for "with” and W/O for

“without'".
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